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ТМЙЬЗАХЪ

 

КАТЫКА.-
рговыкъ

 

Дом-окѵАі-.ИАТЫіПз

 

и

 

К ;

 

представлены

 

гкль-:
i

 

своей

 

фабрики

 

для

 

.йспыташя,

 

нет

 

седержнтъ-ял

мага

 

какихъ^л.ибо

 

'вредныхъ

 

для

 

здоровья

 

вёществъ.
ри

 

хикическомъ

 

изслѣдоеанін

 

бумаги,

 

а

 

также

 

про-.;
уктрёѵ

 

гсрѣиія

 

таноиой,.

 

кикахнхъ

 

вредкын'ь

 

для..'
дорезья

 

взшеств^

 

не

 

обнаружено^

 

п-ряченъ

 

.

 

уста-

озлено,.,.

 

что

  

бумага

 

сЬстоитъ.,кскл.ючнтелькоѵ

 

изь

 

'■
растительной

 

клѣтча^кй.

азгдующЫ

 

дсбораторіожинжсиеэѵаііиіііг^Д.ШТАНГЕ.

 

j

мнноганзлитичесйа,я

 

к

 

бектеріопргачэскэя.лабореторія

 

L?
ысочйише

   

утегр>;:дс»нлго

 

-РосоіЯскего -Фармацеети-

 

ш
чёснаго-

 

0.5ідествз.

  

?Лоскза

 

21

  

фезрЕля

 

1307

 

г.

Тпебпйтс

 

ТОПЬНб

  

^ГИЛЬЗЫ

 

ЙДТЬІКД

 

!

ъззш пзвйшгаишяв



мгь



Въ

 

дѣсномъ

 

царетвѣ.

Серебромъ

 

съ

 

вершинъ

 

оеынанъ,

До

 

корней- весь

 

въ

 

серебрѣ,

Дремлетъ

 

темный

 

боръ

 

сосновый
На

 

серебряной

 

горѣ.

Сонъ

 

серебряный— повсюду;

Только

 

бѣлки

 

здѣсь

 

и

 

тамъ

Перенрыгиваютъ

 

бойко
По

  

серебрянымъ

 

вѣтвямъ.

ПІишекъ

 

ищутъ-ли

 

смолистыхъ,

Просто-ль

 

тѣшатся

 

игрой, —

Кто

 

ихъ

 

знаетъ...

   

«Баловницы!»

 

—

Имъ

 

грозится

 

гномъ

 

сѣдой:

«Полно

 

вамъ

 

шумѣть

 

да

 

сыпать

Серебро

 

на

 

серебро—

Не

 

про

 

васъ

 

Зимой-хозяйкой
Запасенное

 

добро!
«Вотъ

 

я

 

васъ—пеугомониыхъ—

Какъ

 

возьму

 

да

 

какъ

 

ну

 

гну!..,»
Прямо

 

на

 

голову

 

сыплятъ

Иней

 

дѣду-горбуну,

 

—

Точно

 

вовсе

 

имъ

 

не

 

страшенъ

Добродушный

 

бородачъ,
Съ

 

вѣтки

 

носятся

 

на

 

вѣтку,

Перенрыгиваютъ

 

вскачь;

Что

 

тутъ

 

иней,

  

даяге

  

шишкой

Наровятъ

 

сшибить

 

колпакъ

Гному

 

-

 

стороясу

 

лѣсному . , .

«Ахъ,

  

вы

 

эдакъ?

 

Ахъ,

 

вы

 

такъ?!..»

 

—
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Разсердился

 

не

 

на

 

шутку

Старичиня:

   

«Охъ,

 

вы

 

мнѣ!..» —

Сталъ

 

влѣзать,

 

за

 

стволъ

 

цѣпляясь,

По

 

серебряной

 

соснѣ:

«Ужъ

 

узнаете

 

меня

 

вы!
На

 

орѣхи

 

будетъ

 

вамъ!
Всѣмъ

 

сестрамъ

 

у

 

дѣда

 

хватить

По

 

серебрянымъ

 

ееръгамъ!..»
До

 

серебряной

 

вершины

Старику-

 

рукой

 

подать.

Поднялъ- голову:

 

ни

 

бѣлки

Въ

 

бѣлой

 

хвоѣ

 

не

 

видать...

Чу,

 

съ

 

другой

 

сосны

 

на

 

третью

Изловчилась

 

егоза

 

—

Перепрыгнула

   

смѣется

Гному

 

грозному

 

въ

 

глаза:

«Что,

 

брать,

  

взялъ?!

 

Достать

 

не

 

можетъ,

А

 

еще

 

грозить —туда-жъ!
Ну,

 

пугни-ка!

 

Посмотрю

 

я

Чѣмъ

 

и

 

какъ

 

ты

 

намъ

 

задашь!..
«Чѣмъ

 

грозиться

 

—

 

спалъ-бы

 

старый
Со

 

своимъ

 

Лѣсовикомъ.

Подъ

 

сугробимъ

 

хватить

 

мѣста!..»

Чуть

 

не

 

плачетъ

 

бѣдяый

 

гномъ.

А

 

шалуньи

 

-

 

съ

 

ближьихъ

 

сосенъ

Дѣда

 

приняли

 

въ

 

картечь, —

Шишекъ

 

вдоволь

   

что

 

жалѣть

 

ихъ.. .

«Видно —впрямь

 

придется

 

лечь;

«Видно

 

—

 

старъ

 

сталъ

 

въ

 

самомъ

 

дѣлѣ ,

Плохъ

 

сталъ

 

сторожъ, —мыслить

 

дѣдъ, —

Коль

 

не

 

то

 

что

 

съ

 

кѣмъ,

 

а

 

съ

 

бѣлкой

Съ

 

попрыгун

 

ьейсладу

 

нѣтъ...»

Принялся

 

слѣзать

 

обратно:
«Стойте

 

вы!..

 

Попали

 

въ

 

иосъ!..
Полно

 

вамъ!..

 

Ужель

 

не

 

стыдно

Стариковскихъ

 

будетъ

 

слезъ?!.»
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Угомону

 

нѣтъ

 

піалуньямъ:

«Что,

  

братъ,

  

взялъ?!.

   

А

 

вотъ —еще!..
Получай!..»

   

И

 

на

 

морозѣ

Гному

 

стало

 

горячо...

Еле

  

сползъ;

  

а

 

шишки

 

съ

   

сосенъ

Все

 

летятъ

   

и

 

все

   

летятъ,

Въ

 

горбъ

 

и

 

въ

 

бороду

 

сѣдую

Дѣду

 

такъ

 

и

 

наровятъ...

«Тише!..

  

Полно!..

 

Наигрались...
Я

 

и

 

впрямь

 

пойду

  

сосну...»

—

 

«Добрый

 

гномъ, — кричать

 

шалуньи, —

Разскажи

 

намъ

 

про

 

Весну!
«Помнишь-—пропитою

 

зимою

Намъ

 

ты

 

сказку

 

велъ

 

о

 

ней, —

Какъ

 

изъ-за

 

моря

 

выходитъ

Въ

 

блескѣ

 

солнечныхъ

 

лучей;

«Какъ

 

идетъ

 

она

 

снѣгами,

Гдѣ

 

прошла

 

—

 

и

 

снѣгу

 

нѣтъ,

Вслѣдъ

 

за

 

ней

 

какъ

 

разцвѣтаетъ

Медуница-первоцвѣтъ ;

«Какъ

 

бѣжитъ

 

передъ

 

Весною
Лиходѣй-колдунъ

 

Морозъ,
Какъ

 

ручьи

 

и

 

рѣки

 

таютъ

Отъ

 

его

 

горючихъ

 

слезъ;

«Какъ

 

Сыра-Земля

 

вздыхаетъ,

Пробуждаясь

 

ото

 

сна,

Какъ

 

лѣса

 

зеленымъ

 

шумомъ

Веселить

 

Красна-Весиа...
«Помнишь?.!»

 

-

 

«Помню,

 

внучки,

 

помню.

Ну-ка,

  

всѣ

 

сюда

 

ко

 

мнѣ!..»

Внучки

 

-

 

съ

 

сосенъ

 

прямо

 

къ

 

дѣду,

Слушать

 

сказку

 

о

 

Веснѣ...

Ыачалъ

 

гномъ...

 

Не

 

только

 

бѣлки, —

Утопая

 

въ

 

серебрѣ,

Боръ

 

серебряный

 

сталъ

 

слушать

На

 

серебряной

 

горѣ...

А

 
поллон

 
ъ

 
Еоринфскій .



Волшебныя

 

бусы.

Загадка

 

въ

 

стихахъ.

(Продолжение).

Максъ

 

чувствовалъ,

 

что

 

такъ

 

какъ

 

его

 

маленькая

 

ком-

панія

 

трусить,

 

то

 

вмѣсто

 

того

 

чтобы

 

сидѣть

 

покойно,

 

луч-

ше

 

чѣмъ-нибудь

 

заняться.

 

Было

 

уже

 

около

 

9

 

часовъ,

 

и

благоразуміе

 

подсказывало,

 

что

 

пора

 

имъ

 

отправиться

 

спать.

За

 

ужиномъ

 

не

 

было

 

такъ

 

весело

 

какъ

 

за

 

чаемъ,

 

Эвелина

заваривала

 

какао

 

дрожащею

 

рукой,

 

а

 

Максъ

 

рѣзалъ

 

хлѣбъ

болѣе

 

неровно

 

чѣмъ

 

когда-либо.

 

Однако

 

посуда

 

больше

 

не

летала

 

въ

 

кладовой

 

съ

 

полокъ,

 

и

 

съѣстныѳ

 

припасы

 

были

въ

 

обычномъ

 

порядкѣ

 

поставлены

 

на

 

мѣсто.

.

 

Максъ

 

заперъ

 

дверь,

 

осмотрѣвъ

    

въ

    

четвертый

   

разъ,

нѣтъ

 

ли

 

гдѣ-нибудь

 

кошки.

                              

. .

 

..,.

 

,

Вооружившись

 

двумя

 

свѣчами,

 

дѣти

 

пошли

 

наверхъ

„сомкнутымъ

 

строемъ",—никто

 

и зъ

 

нихъ

 

не

 

стремился

 

быть

первымъ

 

или

 

послѣднимъ.

—

 

Мы

 

оставимъ

 

дверь

 

открытой,

 

и

 

ты

 

сдѣлай

 

такъ

 

же,—
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сказала

 

Эвелина

 

брату. —Такъ

 

намъ

  

слышнѣе

 

будетъ,

 

если

мы

 

захотимъ

 

позвать

 

другъ

 

друга

 

ночью.

—

  

Хорошо.

 

Вы

 

закричите,

 

если

 

вамъ

 

тго-нибуд

 

ь

 

нужно

будетъ,—отвѣтилъ

 

Максъ.

Оеъ

 

не

 

хотѣлъ

 

сознаться

 

даже

 

самому

 

сѳбѣ,

 

что

онъ

 

боялся.

 

Однако

 

безпокойное

 

чувство

 

охватило

 

его,

 

ког-

да

 

онъ

 

поднялся

 

наверхъ,

 

—такое

 

чувство,

 

какъ

 

будто

 

что-

то

 

въ

 

темаотѣ

 

преслѣдуѳтъ

 

его

 

и

 

каждую

 

минуту

 

можетъ

сзади

 

схватить

 

за

 

куртку.

Огчего

 

слетѣла

 

эта

 

кружка

 

съ

   

полки

  

въ

    

кладовой?

Еслибъ

 

въ

 

домѣ

 

былъ

 

еще

 

какой-нибудь

 

другой

 

мапьчикъ,.

то

 

можно

 

было

 

подумать,

 

что

 

это

 

какая-нибудь

 

шалость

 

съ

его

 

стороны;

 

но

 

Максъ

 

былъ

 

вполяѣ

 

увѣренъ,

 

что

 

никто

изъ

 

его

 

сестеръ

 

не

 

сталъ

 

бы

 

такъ

 

шалить.

 

Вынувъ

 

часы,

онъ

 

началъ

 

заводить

 

ихъ

 

съ

 

большою

 

осторожностью,

 

на-

свистывая

 

сквозь

 

зубы.

 

Нѣтъ,

 

конечно,

 

онъ

 

не

 

боялся.

Вскорѣ

 

онъ

 

подошелъ

 

къ

 

открытому

 

окну

 

и

 

высу-

нулся.

 

Ночь

 

была

 

тиха

 

и

 

спокойна;

 

кромѣ

 

слабаго

 

крика

какой-то

 

ночной

 

птицы

 

въ

 

лѣсу

 

не

 

было

 

слышно

 

ни

 

одно-

го

 

звука.

 

Его

 

мысли

 

снова

 

вернулись

 

къ

 

„волшѳбнымъ

 

бу-

самъи , —какъ

 

ихъ

 

называла

 

Христина.

 

Дѣйствитѳльно

 

ли

онѣ

 

означали

 

что-нибудь?

 

Или

 

это

 

былъ

 

только

 

обманъ?

Въ

 

такомъ

 

случаѣ

 

это

 

была

 

скорѣе

 

безсмысленная

 

шутка

со

 

стороны

 

дѣдушки,

 

которому

 

даже

 

не

 

пришлось

 

полюбо-

ваться,

 

какъ

 

его

 

потомки

 

ломаютъ

 

себѣ

 

голову,

 

напрасно

пытаясь

 

открыть

 

тайну

 

бусъ.

 

Нѣтъ

 

во

 

всѳмъ

 

этомъ

 

должѳнъ

быть

 

какой-нибудь

 

смыслъ.

 

Что

 

же

 

означаютъ

 

слова

 

„за-

мокъ"

 

и

 

„ключъ",

 

упоминаемыя

 

въ

 

стишкѣ.

Въ

 

эту

 

минуту

 

размышлѳнія

 

Макса

 

были

 

прерваны

легкимъ

 

шорохомъ

 

какъ

 

разъ

 

подъ

 

его

 

окномъ:

 

какъ

 

будто

кто-то

 

царапался.

—

  

Кто

 

тамъ?—-спросилъ

 

мальчикъ,

 

высовываясь

 

еще

больше
 

изъ

    
окна

 
и

 
вглядываясь

  
въ

   
темноту.

   
Огвѣта

    
не
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послѣдовапо,

 

и

 

шумъ

 

прекратился.

 

Однако

 

Макоъ

 

былъ

 

увѣ-

рѳнъ,

 

что

 

слухъне

 

обмануяъ

 

его.— Кготамь? —повторилъ

 

онъ.

Нѣкоторое

 

время

 

онъ

 

напрягалъ

 

зрѣніѳ

 

и

 

слухъ,

 

но

безъ

 

всякаго

 

результата,—внизу

 

все

 

было

 

тихо

 

какъ

 

въ

 

мо-

гилѣ.

 

Закрывъ

 

окно,

 

Максъ

 

начать

 

раздѣваться.

 

Хозяйни-

чать

 

ужъ

 

не

 

представлялось

 

ему

 

такимъ

 

забавнымъ

 

дѣ-

ломъ,

 

какъ

 

онъ

 

раньше

 

думапъ,

 

— такь

 

что,

 

ложась

 

спать,

онъ

 

почти

 

рѣшилъ

 

утромъ

 

послать

 

домой

 

телеграмму.

*

                 

Глава

 

V.

Максъ

 

дѣлаетъ

 

открытіе.

Солнце

 

ярко

 

освѣщало

 

комнату,

 

когда

 

Міксъ

 

открыт

 

ъ

глаза,

 

въ

 

первую

 

минуту

 

не

 

сознавая,

 

гдѣ

 

находится;

 

но

потомъонъ

 

припоынилъ

 

всѣ

 

приключѳнія

 

предыдущего

 

дня.

Было

   

7

 

часовъ.

:—

 

Вы

 

проснулись?— закричалъ

 

онъ.

—

   

Да,—отвѣтила

 

Эвелина.— Мы

 

сейчасъ

 

собираемся

вставать.

 

Скоро

 

придѳтъ

 

молочникъ,

 

а мнѣ

 

надо

 

приготовить

чай.

 

Слушай,

 

неправда-ли,

 

странно

 

представить

 

себѣ,

 

что

мы

 

здѣсь

 

совсѣмъ

 

одни?

—

  

Ну,

 

и

 

я

 

также

 

встану,—закричалъ

 

Максъ.

—

  

Мнѣ

 

надо

 

наколоть

 

дровъ

 

и

 

развести

 

огонь. —Максу

недолго

 

было

 

одѣваться,

 

и

 

онъ

 

первый

 

сошедъ

 

внИ8ъ.

Здѣсь

 

ему

 

пришлось

 

сдѣпать

 

интересное

 

открытіе.

 

Когда

онъ

 

отворилъ

 

дверь

 

съ

 

чернаго

 

хода

 

и

 

вышелъ,

 

что-то

упало

 

со

 

стѣны,

 

или

 

съ

 

ближайшаго

 

подоконника.

 

Повер-
нувъ

 

быстро

 

голову,

 

Максъ

 

ясно

 

увидѣлъ,

 

что

 

это

 

было,

и

 

съ

 

крикомъ

 

побѣжалъ

 

назадъ

 

въ

 

домъ.

—

  

Слушайте,—кричалъ

 

онъ,

 

смѣясь.

 

—

 

Я

 

видѣлъ

 

при-

видѣніѳ.

 

Я.

 

знаю,

 

кто

 

производилъ

 

шумъ,

 

такъ

 

напугавшій

насъ

 

вчера

 

вечеромъ.
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—

   

Кто?

 

Что

 

такое?—

 

воскликнули

 

Эвелина

 

съ

 

Христи-

ною,

 

сбѣжавъ,

 

внизъ,

                 

-

   

-л --

          

:

 

,-.-

—

  

Угадайте,

 

—

 

отвѣтилъ

 

Максъ.

—

   

Ну,

 

говори,— воскликнули

  

обѣ

 

яетерпѣливо.

—

   

Слушайте,— сообщилъ

 

Максъ,

 

разражаясь

 

смѣхомъ,—

Это

 

было

 

ничто

 

иное

 

какъ

 

несчастная

 

старая

 

кошка;

 

я

 

еѳ

сѳйчасъ

 

видѣлъ

 

на

 

подоконникѣ

 

съ

 

наружной

 

стороны

 

кла-

довой.

 

Она,

 

вѣроятно,

 

собиралась

 

украсть

 

мясо

 

или

 

что-ни-

будь

 

съѣстное,

 

и

 

такъ

 

какъ

 

не

 

могла

 

достать,

 

то

 

просовы-

вала

 

лапу

 

сквозь

 

проволочную

 

рѣшетку,— вотъ

 

отъ

 

чего

 

звѳ-

нѣли

 

блюда,

 

и

 

кружка

 

упала

 

съ, полки.

—

  

Какіе

 

мы

 

были

 

глупые!;— воскликнула

 

Эвелина.— Я

подумала

 

о

 

кошкѣ,

 

но

 

знала,

 

что

 

она

 

не

 

можетъ

 

попасть

въ

 

окно;

 

а

 

мнѣ

 

и

 

въ

 

голову

 

не

 

пришло,

 

что

 

она

 

могла

 

си-

дѣть

 

на

 

подоконникѣ

 

съ

 

внѣшней

 

стороны

 

и

 

просунуть

лапу

 

сквозь

 

проволоку.

                                             

;

    

s

    

.

—

   

Она

 

опять

 

возилась

 

послѣ

 

того,

 

какъ

 

мы

 

вчера

 

ве-

черомъ

 

легли

 

спать,-

 

продолжалъ

 

Максъ.—Мое

 

окно

 

какъ

разъ

 

надъ

 

кладовой,

 

и

 

я

 

слышалъ

 

странный

 

шумъ,пока

 

раздѣ-

вался.

 

Вѣроятно,

 

ея.

 

когти

 

цѣплялись

 

за

 

проволоку.

 

Я

 

ужъ

думалъ,

 

что

 

это

 

воръ.

    

>

      

;и

    

:

                    

:

     

-

   

■>

Оіъ

 

яркаго

 

солнечнаго

 

свѣта,

 

проникающаго

 

въ

 

окна,

старый

 

дсмъ

 

казался

 

совершенно

 

инымъ,

 

чѣмъ

 

наканунѣ

вечеромъ.

 

Дѣти

 

также

 

чувствовали

 

себя

 

больше

 

какъ

 

дома;

и

 

теперь^

 

когда

 

они

 

узнали

 

причину

 

таинственнаго

 

шума

 

въ

кладовой,

 

ихъ

 

страхъ

 

исчезъ,и

 

они

 

готовы

 

были

 

смѣяться

при

 

одной

 

мысли

 

о

 

своемъ

 

страхѣ.

 

Максъ

 

накололъ

 

лучинъ,

развелъ

 

огонь

 

и

 

принесъ

 

еще

 

углей,

 

пока

 

дѣвочки^

 

весе-

ло

 

болтая,

 

приготовляли

 

чай

 

й

 

накрывали

 

на

 

столъ^

 

Мо-

лочникъ

 

пришелъ

 

и

 

ушелъ,

 

видимо,

 

не

 

замѣтивъ

 

отсутствія
взрослыхъ,

 

и

 

почтальонъ

 

опустилъ

 

письмо

 

въ

 

ящикъ,

 

только

постучавъ

 

въ

 

скобку.

 

Веселая

 

компанія

 

сѣла

 

за

 

столъ.

Было

    

рѣшено

 

чай

 

пить

 

и

 

обѣдать

 

.

 

въ

 

кухнѣ,— тутъ

 

каза-
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лось

 

удобнѣе,

 

болѣе

 

по

 

домашнему

 

и

 

не

 

такъ

 

пусто

 

какъ

въ

 

столовой.

 

Максъ

 

принялся

 

рѣзать

 

ветчину,

 

а

 

Эвелина
сидѣла

 

за

 

столомъ

 

на

 

главномъ

 

мѣстѣ,

 

разливая

 

чай

 

съ

такимъ

 

видомъ,

 

какъ

 

будто

 

она

 

привыкла

 

это

 

дѣлать

 

всю

жизнь.

—

  

Это

 

письмо

 

отъ

 

мамы

 

тетѣ

 

Керри, —замѣтила

 

Хри-
стина. —Мнѣ

 

бы

 

хотѣлось

 

открыть

 

и

 

посмотрѣть,

 

что

 

она

пишѳтъ;

 

но,

 

кажется,

 

этого

 

не

 

сяѣдуетъ

 

дѣлать.

—

  

Все,

 

что

 

мы

 

можемъ

 

сдѣлать;

 

это

 

сохранить

 

его, —

сказалъ

 

Максъ. —Мнѣ

 

кажется,

 

тетя

 

Керри

 

уѣхала

 

второ-

пяхъ

 

и

 

забыла

 

сказать,

 

куда

 

ей

 

посылать

 

письма, —такъ

что

 

у

 

насъ

 

нѣтъ

 

ея

 

адреса.

 

Слушайте, — прибавилъ

 

онъ, —

что

 

мы

 

будемъ

 

дѣлать

 

сегодня

  

утромъ?
—

  

У

 

меня

 

очень

 

много

 

дѣла, —отвѣтила

 

Эвелина

 

съ

видомъ

 

хозяйки.

—

  

Что

 

такое? -т- спроси лъ

 

ее

 

брать.

—

   

Надо

 

вымыть

 

чайную

 

посуду

 

и

 

вычистить

 

карто-

фель,

 

потомъ

 

поправить

 

постели...

—

  

Я

 

могу

 

помочь

 

стлать

 

постели,

 

—

 

прервала

 

ее

 

Хри-

стина.— Я

 

знаю,

 

какъ

 

это

 

надо

 

дѣлать.

—

  

Мнѣ

 

не

 

надо

 

поправлять

 

кровати,— замѣтилъ Максъ.

—Я

 

не

 

вижу

 

смысла

 

въ

 

томъ,

 

что

 

ее

 

такъ

 

часто

 

пѳрести-

лаютъ.

 

Не

 

успѣешь

 

обмять

 

поудобнѣе

 

матрацъ,

 

какъ

 

его

уже

 

перевернули,

 

и

 

приходится

 

начинать

 

все

 

снова.

Пока

 

ты

 

со

 

мною

 

живешь,

 

—

 

сказала

 

Эвелина

 

рѣшитеяь-

но, —тебѣ

 

будутъ

 

поправлять

 

постель

 

каждое

 

утро,

 

неряха

мальчишка.

—

  

Не

 

я

 

съ

 

вами

 

живу ,

 

а

 

ты

 

и

 

Христина

 

живете

 

со

мною,: —перѳбилъ

 

поспѣшно -1

 

Максъ,

 

и

 

они

 

еще

 

долго

 

об-

суждали

 

этотъ

 

вопросъ.

—

  

Не

 

пойти

 

ли

 

мнѣ

 

попробовать

 

сдѣлать

 

пуддингъ

къ

 

обѣду,— спросила

 

Эвелина. —Въ

 

ящикѣ

 

посуднаго

 

шкафа

есть

 
поваренная

 
книга.
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Я

 

бы

 

на

 

твоемъ

 

мѣстѣ

 

не

 

стадъ

 

бы

 

этого

 

дѣлать,—

вамѣтилъ

 

Мэнсъ,

 

который

 

повидвмому

 

не

 

былъ

 

очень

 

вы-

сокаго

 

ынѣвія

 

о

 

кулинарномъ

 

искусствѣ

 

своей

 

сестры.—

 

Въ

домѣ

 

много

 

хлѣба

 

и

 

варенья;

 

это

 

можетъ

 

замѣнить

 

дессертъ.

—

    

Варевый

 

рисъ,— прошептала

 

Эвелина

 

задумчиво.

 

Это

не

 

трудно.

—

   

Переставь,

 

Эвелина,— воскликнула

 

Христина.

 

— Я

 

не-

вавижу

 

вареный

 

рисъ,

 

точно

 

лекарство.

 

Я

 

знаю,

 

что

 

при-

готовить,— прибавила

 

она

 

радостно.

 

Сдѣлаемъ

 

печенье.

—

   

Печевье

 

на

 

дессертъ,—смѣясь

 

сказалъ

 

Максъ,

 

отод-

вигая

 

стулъ

 

и

 

вставая.

—

    

Это

 

чтс-то

 

новое.

 

Слушайте,—прибавилъ

 

онъ,

 

уви-

дя

 

мадевьвій

 

роговой

 

ящикъ,

 

стоявшій

 

ва

 

полвѣ

 

посудна-

го

 

шкафа,—нельзя

 

оставлять

 

бусы

 

здѣсь.

 

Намъ

 

порядкомъ

достанется,

 

если

 

онѣ

 

потеряются*

—

  

Что

 

ты

 

будешь

 

дѣлать

 

теперь1?—

 

спросила

 

Эвелина.

—

   

Я

 

буду

 

разсматривать

 

книги,—отввтилъ

 

Максъ.

 

По-

зовите

 

меня,

 

если

 

вамъ

 

что-вибудь

 

понадобится.

Максъ

 

прошелъ

 

въ

 

библіотеку,

 

унося

 

съ

 

собой

 

ро-

говой

 

ящикт.

 

Онъ

 

отврылъ

 

ставви

 

и

 

окно,

 

такъ

 

какъ

 

въ

комваіѣ

 

было

 

вемного

 

душно.

 

Онъ

 

совершенно

 

забылъ

 

о

своемъ

 

рѣшеніи

 

предыдущего

 

вечера

 

послать

 

домой

 

теле-

грамму, — чувство

 

одиночества

 

проходило;

 

сестры,

 

повидимому

окончательно

 

рѣшили

 

устроиться

 

и

 

хозяйничать

 

до

 

пріѣзда

мисъ

 

Хазельтонъ.Книгъбыло

 

много

 

и

 

нѣкоторое

 

время

 

Максъ
завялся

 

чтевіемъ

 

одвихъ

 

и

 

разсматриваніемъ

 

картинъ

 

въ

другихъ.

Онъ

 

обратилъ

 

вниманіе

 

на

 

старинные

 

тома,

 

стоявшіѳ

на

 

верхней

 

полкѣ

 

шкафа.

 

Онъ

 

не

 

могъ

 

ихъ

 

достать,

 

но

принеся

 

изъ

 

кладовой

 

лѣстницу,

 

взобрался

 

до

 

уровня

 

верх-

ней

 

полки.

Въ

 

старыхъ

 

книгахъ

 

ничего

 

не

 

было

 

интерѳснаго

 

кро-

мѣ

 

ихъ

   

старины

 

и

 

нвкоторыхъ

   

гравюръ.

 

Одна

 

маленькая
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странная

 

книга

 

привлекла

 

вниманіе

 

мальчика, — она

 

была

не

 

болѣе

 

четырехъ

 

съ

 

половиною

 

дюймовъ

 

длиною

 

и

 

двухъ

съ

 

половиною

 

шириною,

 

а

 

на

 

корешкѣ

 

стояло

 

одно

 

слово:

„Виргилій".

 

У

 

Макса

 

не

 

было

 

особѳянаго

 

желанія

 

возобнов-

лять

 

знакомство

 

съ

 

латинскимъ

 

поэтомъ;

 

но

 

у

 

него

 

мельк-

нула

 

мысль,

 

что

 

эта

 

книга

 

могла

 

быть

 

однимъ

 

изъ

 

учеб-

на

 

ковъ

 

его

 

прадѣда.

 

Ояъ

 

взялъ

 

ее

 

съ

 

полки

 

и

 

началъ

р

 

а

 

з

 

сматр

 

и

 

в

 

ать .

Это

 

былъ

 

перѳводъ

 

Драйдѳна,

 

изданный1

 

въ

 

1806

 

г.

Максъ

 

машинально

 

перевертывалъ

 

страницы

 

и

 

уже

 

хотѣлъ

положить

 

книгу

 

на

 

ея

 

прежнее

 

мѣсто,

 

когда

 

замѣтилъ,

 

что

два

 

пустыхъ

 

листа

 

въ

 

концѣ

 

книги

 

были

 

склеены;

 

кромѣ

того,

 

нѣкоторыя

 

чернильныя

 

пятна,

 

йиднѣвшіяся

 

сквозь

 

бума-

гу,

 

заставляли

 

предполагать,

 

что

 

между

 

склеенными

 

страни-

цами

 

что-то

 

написано.

 

Максъ,

 

Движимый

 

любопытсвомъ,

 

ста-

рался

 

отделить

 

оба

 

листа

 

кончикомъ

 

пальца ,

 

чтобы

 

прочесть

надпись.

 

Когда

 

это

 

ему

 

не

 

удалось,

 

онъ

 

вынулъ

 

ножикъ

 

изъ

кармана

 

и

 

съ

 

помощью

 

большого

 

леэвія

 

достигъ

 

цѣпи.

 

Его

первое

 

чувство

 

было

 

разочарованіе.

 

Ояъ

 

увидѣлъ

 

какую-то

непонятную

 

для

 

него

 

таб/шчку,

 

написанную

 

выцвѣтшими

рыжими

 

чернилами.

 

Сь

 

перваго

 

взгляда

 

её

 

можно

 

было

принять

 

за

 

запись

 

ходовъ

 

какой-то

 

игры,

 

но

 

во

 

всякомъ

случаѣ

 

оставалось

 

нѳпонятнымъ,

 

почему

 

именно

 

надо

 

было

ее

 

сдѣлать

 

чернилами

 

на

 

послѣднихълистахъ

 

книги.

 

Максъ,

взглянувъ

 

нисколько

 

разъ

 

на

 

страницы,

 

поставилъ

 

„В ирги,

ліа"

 

на

 

полку.

Ояъ

 

спустился

 

съ

 

лѣстницы

 

и,

 

замѣтивъ

 

на

 

письме

 

н-

номъ

 

столѣ

 

рѣдкую

 

бронзовую

 

чернильницу

 

въ

 

формѣ

 

мед-

вѣжЬей

 

головы,

 

хотѣлъ

 

подойти

 

ее

 

разсмотрѣть,

 

'

 

какъ

вдругъ

 

остановился

 

и

 

задумался.

 

Около

 

минуты

 

онъстоялъ

неподвижно,

 

глядя

 

на

 

противоположную

 

стѣну,

 

какъ

 

будто

его

 

размышпенія

 

пришли

 

къ

 

определенному

 

результату.

ОняГ

 

вернулся,

 

влѣзъ

 

на

 

лѣстницу,

 

снова

 

взялъ

 

мапень-
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кую

  

коричневую

 

книгу,

 

посмотрѣлъ

 

на

 

два

 

послѣдніе

    

ли-

ста

 

и

 

съ

 

сдѳржаннымъ

 

восклицаніемъ

 

прыгнулъ

 

на

 

полъ.

Эвелина

 

и

 

Христина,

 

вымывъ

 

чашки

 

послѣ

 

чая

 

и

 

при-

готовивъ

 

постели,

 

вернулись

 

въ

 

кухню,

 

гдѣ

 

занялись

 

чист-

кой

 

картофеля,

 

не

 

обращая

 

вниманія

 

на

 

то,

 

что

 

употребляютъ

для

 

этого

 

лучшіѳ

 

ножи

 

съ

 

черенками

 

изъ

 

слоновой

 

кости,

—

 

обстоятельство

 

это

 

навѣрао

 

привело

 

бы

 

въ

 

ужасъ

 

тетю

Керри

 

и

 

ея

 

кухарку.

—

  

Мнѣ-бы

 

хотѣпось

 

знать,

 

что

 

дѣлаетъ

 

Максъ, — сказала

Эвелина.— Я

 

уже

 

давно

 

не

 

слышу

 

его.

 

Мама

 

говорить,

 

что

пока

 

Максъ

 

пгумитъ,

 

она

 

спокойна;

 

а

 

когда

 

онъ

 

тихъ,

 

то

 

отъ

него,

 

какъ

 

отъ

 

ракеты,

 

каждую

 

минуту

 

ждешь

 

взрыва. — Хри-

стина

 

положила

 

ножикъ,

 

которымъ

 

она

 

чистила

 

картофель.

—

  

Максъ!— вскрикнула

 

она

 

рѣзкимъ

 

голосомъ;

 

но

 

от-

вѣта

 

не

 

послѣдовало.

Максъ!

 

—закричала

 

Эвелина.— Что

 

ты

 

дѣлаешь?

Отвѣта

 

все-таки

 

не

 

послѣдовало:

 

или

 

Максъ

 

вышѳлъ,

или

 

по

 

какой-нибудь

 

причинѣ

 

онъ

 

не

 

хотѣлъ,

 

чтобы

 

зна-

ли,

 

гдѣ

 

онъ.

—

  

Пойдемъ,

 

посмотримъ,

 

что

 

онъ

 

'

 

дѣлаетъ,

 

—

 

сказала

Христина.

—

  

Можетъ

 

быть,

 

онъ

 

сломалъ

 

какую-нибудь

 

вещь

 

и

старается

 

теперь

 

ее

 

поправить.

Обѣ

 

дѣвочки,

 

бросивъ

 

свой

 

картофель,

 

вышли

 

изъ

 

кух-

ни

 

въ

 

переднюю,

 

—дверь

   

биб

 

ліотеки

 

была

 

изнутри

 

заперта.

(Продолженье

  

слѣдуетъ) .



Франсиса

 

Бернетта,

автора

 

„Маленькаго

 

Лорда

 

Фаунтлероя".

(Дродолженіе) .

Послѣ

 

того,

 

какъ

 

дѣти

 

усѣлись,

 

Ангусъ

 

еще

 

молча

просидѣлъ

 

нѣсколько

 

минутъ;

 

а

 

глубокіе,

 

таинственные

 

гла-

за

 

его

 

были

 

устремлены

 

на

 

зеленую

 

траву.

 

Маргарэта

 

бы-
ла

 

увѣрена,

 

что

 

онъ

 

теперь

 

не

 

слышалъ

 

грохота

 

омнибусовъ

и

 

телѣгъ.

 

Казалось,

 

онъ

 

былъ

 

глухъ

 

ко

 

всему

 

и

 

слышалъ

только

 

то, что

 

находилось

 

внутри

 

него,

 

въ

 

его

 

умѣ,

 

и

 

къ

чему

 

онъ

 

жадно

 

прислушивался.

 

Всѣ

 

члены

 

Клана

 

были
въ

 

восторгѣ:

 

на

 

ихъ

 

круглыхъ,

 

розовыхъ

 

лицахъ

 

читалось

что-то

 

въ

 

родѣ

 

радостнаго

 

благоговѣнія.

—

 

Начинаешь- ли

 

ты

 

уже

 

видѣть,

 

предводитель? —спро.

сидъ

 

Давидъ

 

наконецъ.



№

 

9

                                 

дѣтскій

 

міръ __________________269

—

   

Да,—отвѣтилъ

 

Ангусъ

 

низкимъ

 

мечтатѳльнымъ

 

голо-

сомъ. — Но

 

то,

 

что

 

я

 

вижу,

 

давно,

 

давнымъ-давно

 

прошло.

Это

 

такъ

 

отдаленно,

 

что

 

все

 

мнѣ

 

кажется,

 

какъ

 

вътуманѣ,

и

 

я

 

едва

 

кое-что

 

могу

 

разсмотрѣть.

  

Нужно

 

подождать.

И

 

такъ

 

они

 

всѣ

 

ждали,

 

хотя

 

нетерпѣніе

 

ихъ

 

возрастало

съ

 

каждой

 

секундой.

—

  

Можетъ

 

быть,

 

теперь

 

становится

 

яснѣе?—снова

 

спро-

си

 

лъ

 

Давидъ

 

съ

 

глухимъ

 

вздохомъ.

Ангусъ

 

закрылъ

 

лицо

 

руками,

 

и

 

голосъ

 

его

 

зазвучалъ

подобно

 

очень

 

отдаленному

 

колоколу:

—

   

Становится

 

все

 

яснѣе

 

и

 

яснѣе.

 

Но

 

еще

 

такъ

 

далеко!...
Люди

 

Клана,

 

поймѳте-ли

 

только

 

вы

 

меня?
—

  

Мы

 

постараемся,

 

предводитель!—отвѣтили

 

они.

—

  

Какъ

 

давно

 

это

 

было?— спроси

 

лъ

 

Малькольмъ.

—

  

Тысячи

 

и

 

тысячи

 

и

 

тысячи

 

лѣтъ

 

тому

 

назэдъ....

Безчислѳнное

 

число

 

лѣтъ!...

—

  

Я

 

понимаю!—въ

 

экстазѣ

 

сказалъ

 

Давидъ.

—

  

Это

 

было

 

раньше,

 

чѣмъ

 

появились

 

люди,

 

подобные

соврѳмѳннымъ, —раньше,

 

чѣмъ

 

человѣчество

 

научилось

 

хо-

дить

 

на

 

двухъ

 

ногахъ,

 

—раньше

 

чѣмъ,

 

оно

 

выработало

 

раз-

говорный

 

язывъ, — раньше,

 

чѣмъ

 

оно

 

поняло,

 

что

 

отличается

отъ

 

другихъ

 

животныхъ.

—

  

Въ

 

этой

 

странѣ

 

свѣта

 

было

 

холодно,

 

какъ

 

въ

 

Лап-

ландіи,

 

и

 

между

 

ней

 

и

 

тѣмъ,

 

что

 

мы

 

называѳмъ

 

матери-

комъ,

 

не

 

было

 

никакого

 

моря.

—

  

Какъ

 

называлась

 

эта

 

страна?— спросилъ

 

Давидъ.

—

   

Никакъ.

 

Именъ

 

никакихъ

 

не

 

было,

 

такъ

 

какъ

 

не

было

 

еще

 

словъ;

 

были

 

одни

 

только

 

безсвязныѳ

 

звуки,

 

выра-

жавшіе

 

гнѣвъ

 

или

 

голодъ

 

или

 

желаніѳ

 

сражаться.

 

Это

 

бы-

ло

 

все

 

чѣмъ

 

обладалъ

 

"Первобытный

 

Человѣкъ".

 

Онъ

 

еще

не

 

научился

 

думать.

—

  

А

 

какой

 

имѣлъ

 

видь

 

этотъ

 

Первобытный

 

Человѣкъ?

Можешь

 
ли

 
ты

 
его

 
видѣть?— спросилаМаргарэта,

 
нагибаясь
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вперѳдъ;

    

она

 

сидѣла,

 

словно

 

заколдованная,

 

опираясь

 

лок-

тями

 

о

 

колѣни

 

и

 

руками

 

поддерживая

 

подбородокъ.

—

 

Это

 

былъ

 

малорослый

 

волосатый

 

дикарь;

 

и

 

если

 

онъ

не

   

былъ

 

сильнымъ

 

и

 

не

 

могъ

 

быстро

 

бѣгать,

 

то

 

дикіезвѣ-

%2^£s*»»H»

Я

 
человѣкъ.
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ри

 

или

 

другія,

 

подобныя

 

ему

 

существа

 

убивали

 

его.

 

У

 

не-

го

 

не

 

было

 

другого

 

оружія

 

помимо

 

рукъ,

 

ногъ

 

и

 

зубовъ.
Онъ

 

не

 

зналъ,

 

что

 

оружіе

 

ему

 

нужно.

 

Ояъ

 

могъ

 

лазить

 

и

перескакивать

 

съ

 

одного

 

дерева

 

на

 

другое

 

лучше

 

всякаго

четвѳроногаго

 

животнаго.

 

Ему

 

нечѣмъ

 

было

 

сражаться

 

до

тѣхъ

 

поръ,

 

пока

 

не

 

пришелъ

 

Мальчикъ,

 

который

 

сдѣлалъ

первый

 

ножикъ

 

на

 

свѣтѣ.

—

   

М

 

альчикъ!

 

Мальчикъ!—хоромъ

 

воскдикнулъ

 

весь

Кланъ!— Ты

 

его

 

видишь?

—

   

Подождите

 

немного,— отвѣтилъАнгусъ

 

низкимъ

 

чи-

стымъ

 

голосомъ,

 

похожимъ

 

на

 

отдаленный

 

колоколъ. —Все

это

 

такъ

 

далеко,

 

такъ

 

отдаленно

 

отъ

 

насъ...

—

   

Вотъ

 

онъ

 

выетупаетъ

 

изъ

 

тьмы.

 

Подождите

 

немного...

Кланъ

 

притаилъ

 

дыханіе

 

и

 

не

 

спускапъ

 

глазъ

 

съ

 

ли-

ца

 

предводителя.

 

Никто

 

не

 

могъ

 

шевельнуть

 

ни

 

однимъ

чденомъ;

 

всѣ

 

словно

 

замерли.

       

нд

 

;

Наконепъ,

 

странный

 

голоеъ

 

Ангуса

 

прервалъ

 

молчаніе,

и

 

онъ

 

продолжалъ

 

свой

 

разсказъ.

—

  

Холодно,

 

холодно,

 

холодно,— сказалъ

 

онъ.—Я

 

вижу,

что

 

весь

 

міръ

 

окутанъ

 

въ

 

сѣрый

 

пвѣтъ.

 

Я

 

вижу

 

большое

пространство

 

воды.

—

  

Эго

 

не

 

можетъ

 

быть

 

море,

 

потому

 

что

 

громадный

 

чу-

довища,

 

мучимыя

 

жаждою,

 

направляются

 

къ

 

берегу,

 

чтобы

напиться.

 

Первобытный

 

человѣкъ

 

убѣгаетъ,

 

едва

 

засдышавъ

ихъ

 

приближеніѳ.

 

Ояъ

 

не

 

можетъ

 

убить

 

ихъ,

 

потому

 

что

они

 

слишкомъ

 

велики.

—

  

Какъ

 

велики

 

ониЗ— спросилъ

 

Давидъ.

—

   

Это

 

мамонты,

 

которые

 

въ

 

нѣсколько

 

разъ

 

больше

 

сло-

новъ.

 

У

 

нѣкоторыхъ

 

изъ

 

животныхъ

 

чешуйчатая

 

кожа

 

и

чудовищные

 

волочащіеся

 

хвосты,

 

другія

 

покрыты

 

густою

шерстью.

 

И

 

вотъ

 

Мальчикъ

 

стадъ

 

думать

 

благодаря

 

тому,

что

   

такъ

 

боялся

 

ихъ.

 

Ояъ

 

не

 

зналъ,

 

что,

 

собственно

 

гово-
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ря,

 

значить

 

я думать", но

 

онъ

 

все-таки

 

дума дъ. Онъ связывалъ

двѣ

 

мысли

 

вмѣстѣ;

 

другіе

 

этого

 

не

 

дѣлали.

—

  

Онъ

 

любилъ

 

стоять

 

возлѣ

 

воды,

 

спокойно

 

сидѣть

и

 

наблюдать

 

за

 

нею;

 

это

 

дало

 

начало

 

его

 

мысли.

—

  

А

 

какъ

 

выглядѣпъ

 

онъ?

 

Какъ

 

другіе? —сказала

 

Мар-
гарэта.

—

   

Немного

 

иначе,

 

самая

 

пустяшная

 

разница.

—

  

Иногда,

 

но

 

очень

 

рѣдко,

 

рождался

 

такой

 

ребенокъ,

чья

 

голова

 

была

 

не

 

совсѣмъ

 

одинаковой

 

формы

 

съ

 

головами

другихъ.

 

Его

 

тѣло

 

было

 

не

 

такое

 

волосатое,

 

онъ

 

произносилъ

большее

 

число

 

эвуковъ,

 

и

 

онъ

 

чаще

 

ходилъ

 

на

 

двухъ

 

но-

гахъ.

 

Но

 

никто

 

изъ

 

нихъ

 

этого

 

не

 

эамѣчалъ,

 

такъ

 

какъ

 

за-

мечать, — значить —думать,

 

а

 

они

 

не

 

могли

 

связать

 

своихъ

мыслей

 

вмѣстѣ.

 

Мальчикъ

 

былъ

 

одного

 

рода

 

съ

 

Пѳрвобыт-

нымъ

 

Человѣкомъ;

 

но

 

онъ

 

былъ

 

выше

 

своихъ

 

сверстниковъ,

онъ

 

любилъ

 

ходить

 

на

 

двухъ

 

ногахъ;

 

глаза

 

его

 

были

 

боль-

ше

 

и

 

не

 

всегда

 

они

 

бѣгали

 

по

 

сторонамъ,

 

а

 

иногда

 

смотрѣ-

ли

 

на

 

окружающіе

 

его

 

предметы.
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—

  

Я

 

люблю

 

его! — сказала

 

Маргарэта.

—

  

Я

 

также,—сказалъ

 

Робертъ,

 

самый

 

маленькій

 

изъ

 

дѣ-

тей.— Я

 

думаю

 

о

 

Мальчикѣ,

 

сдѣлавшемъ

 

первый

 

ножикъ.—

И

 

съ

 

этими

 

словами

 

онъ

 

пощупалъ

 

свой

 

перочинный

 

ножикъ

въ

 

карманѣ

 

своихъ

 

штановъ.

—

  

Часто

 

Мальчикъ

 

бывалъ

 

нѳсчастливъ,

 

когда

 

сидѣлъ

у

 

воды.

 

Онъ

 

не

 

зналъ,

 

что

 

такое— несчастье;

 

и

 

думалъ,

 

что

онъ

 

голоденъ;

 

и

 

набивалъ

 

себѣ

 

ротъ

 

сырой

 

рыбой,

 

если

 

ему

удавалось

 

поймать

 

ее

 

руками.

—

   

На

 

самомъ

 

же

 

дѣлѣ,

 

его

 

несчастье

 

происходило

 

отъ

того,

 

что

 

онъ

 

нуждался

 

въ

 

вѳщахъ,

 

которыхъ

 

не

 

было

 

еще

на

 

сввтѣ.

 

Онъ

 

чувствовалъ

 

то,

 

что

 

мы

 

чувствуемъ,

 

когда

говоримъ:

 

„я

 

хочу

 

что

 

нибудь

 

дѣлать".

 

Онъ

 

усталъ

 

вѣчно

спасаться

 

бѣгствомъ

 

отъ

 

мамонтовъ,

 

волковъ

 

и

 

медвѣдей;

онъ

 

усталъ

 

безпѣльно

 

блуждать,

 

усталъ

 

сражаться

 

съ

 

дру-

гими

 

Первобытными

 

Мальчиками,

 

которые

 

такъ

 

мало

 

из-

давали

 

звуковъ.

—

   

Но,

 

представьте

 

сѳбѣ,

 

онъ

 

не

 

зналъ,

 

что,

 

собственно,

было

 

причиной

 

его

 

усталости

 

и

 

недовольства.

—

  

Гдѣ

 

же

 

онъ

 

жилъ?—тихо

 

спросила

 

Маргарэта.

—

  

На

 

деревьяхъ,

 

потому

 

что

 

тамъ

 

онъ

 

былъ

 

въ

 

безопас-

ности

 

отъ

 

дикихъ

 

звѣрей.

 

Но

 

если

 

онъ

 

крѣико

 

спалъ,

 

мамон-

ты

 

могли

 

во

 

время

 

его

 

сна

 

съ

 

корнями

 

вырвать

 

дерево,

схватить

 

Мальчика

 

и

 

разорвать

 

его

 

на

 

куски.

 

Отецъ

 

съ

 

мате-

рью

 

бросили

 

его,

 

какъ

 

только

 

онъ

 

настолько

 

выросъ,

 

что

самъ

 

могъ

 

убивать

 

мѳлкихъ

 

животныхъ

 

и

 

выкапывать

 

для

себя

 

коренья.

—

  

Родители

 

никогда

 

его

 

не

 

любили,

 

потому

 

что

 

онъ

 

не

совсѣмъ

 

былъ

 

на

 

нихъ

 

похожъ.

 

Одна

 

иэъ

 

вещей,

 

въ

 

кото-

рой

 

онъ

 

нуждался,

 

хотя

 

и

 

не

 

имѣлъ

 

о

 

ней

 

понятія — это

 

бы-

ло

 

жилище.

 

Въ

 

то

 

время

 

на

 

свѣтѣ

 

не

 

было

 

домовъ.

 

Это

 

бы-

ла

 

одна

 

изъ

 

причинъ,

 

почему

 

онъ

 

думалъ,

 

что

 

онъ

 

голоденъ,

когда

 

онъ

 

сидѣлъ

 

у

 

большого

 

сѣраго

 

озера,
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—

   

Какъ

 

мнѣ

 

жалко

 

его! — сказала

 

Маргарэта.

—

   

Ему

 

лучше

 

станеть,

 

когда

 

онъ

 

сдѣлаетъ

 

ножикъ,— со

вздохомъ

 

сказалъ

 

Давидъ.

—

 

Однажды,

 

когда

 

онъ

 

сидѣлъ

 

у

 

воды,

 

его

 

охватило,

 

какъ

онъ

 

думалъ,

 

такое

 

острое

 

чувство

 

голода,

 

что

 

у

 

него

 

выр-

вался

 

новый

 

звукъ.

 

Это

 

не

 

былъ

 

звукъ

 

голода,

 

или

 

звукъ

страха,

 

или

 

звукъ

 

при

 

сраженіи;

 

и

 

онъ

 

заранѣе

 

не

 

зналъ,

что

 

онъ

 

произнеСетъ

 

новый

 

звукъ.

 

Въ

 

эти

 

отдаленный

 

вре-

мена

 

все

 

дѣлалось

 

лишь

 

случайао,

 

потому

 

что

 

разсужде-

ніе

 

еще

 

не

 

существовало.

 

Онъ

 

повторилъ

 

новый

 

звукъ

 

еще

 

и

enif ;

 

ему

 

нравилось

 

слушать

 

его.

Ангусъ

 

пріостановился

 

на

 

нѣсколько

 

секундъ,

 

и

 

дѣти

знали,

 

что

 

онъ

 

прислушивается.

— Это

 

было

 

милліоны

 

и

 

милліоны

 

лѣтъ

 

тому

 

назздъ;

 

й

тогда

 

не

 

было

 

словъ,

 

и

 

не

 

было

 

жилищъ.

 

Но

 

звукъ,

 

который

Мальчикъ

 

издалъ,

 

означалъ:

 

„яодинокъ,

 

я

 

одинокъ.

 

Я

 

не

хочу

 

больше

 

бояться,

 

я

 

не

 

хочу

 

быть

 

одинъ!

 

Мнѣ

 

нужно

мѣсто,

 

гдѣ

 

бы

 

я

 

могъ

 

жить.

 

Я

 

хочу

 

что

 

нибудь

 

сдѣлать

 

сво-

ими

 

руками.

 

Я

 

хочу,

 

хочу,

 

хочу!"

 

Когда

 

онъ

 

снова

 

и

 

снова

произносилъ

 

этотъ

 

звукъ,

 

онъ

 

совсѣмъ

 

не

 

зналъ

 

его

 

смысла.

(Продолжение

 

слѣдуетъ) .



Водолазы

 

и

 

ихъ

 

приключвнія,
Люди

 

работали

 

подъ

 

водою

 

еще

 

въ

 

Древности,

 

въ

 

са-

мыя

 

отдаленный

 

отъ

 

насъ

 

времена;

 

но

 

до

 

XI X

 

вѣка

 

это

было

 

сопряжено

 

съ

 

большою

 

опасностью,

 

и

 

все-таки,

 

не

смотря

 

на

 

это

 

обстоятельство,

 

труды

 

водолазовъ

 

вознаграж-

дались

 

весьма

 

скудно,

 

такъ

 

какъ

 

работа

 

ихъ

 

приносила

очень

 

мало

 

пользы

 

и

 

выгоды.

 

Водолазъ,

 

правда,

 

въ

 

Индіи

и

 

Грѳціи

 

спускался

 

въ

 

море

 

для

 

добыванія

 

жемчуга

 

и

 

гу-

бокъ,

 

но

 

прѳбываніе

 

его

 

подъ

 

водою

 

ограничивалось

 

всегда

лишь

 

двумя

 

или

 

тремя

 

минутами,

 

достаточными,

 

однакоже,

чтобы

 

ныряльщикъ,

 

набравъ

 

въ

 

себя

 

предварительно

 

за-

пасъ

 

воздуха,

 

не

 

задохнулся

 

и

 

вынесъ

 

на

 

поверхность

 

моря

добытое

 

имъ сокровище.

                        

*\,

Приблизительно

 

сто

 

лѣтъ

 

тому

 

назадъ

 

Адольфъ

 

Сибъ

изобрѣлъ

 

первое

 

^водолазное

 

одѣяніе",

 

которое

 

постепенно

совершенствовалось

 

и

 

продол

 

ж

 

іетъ

 

совершенствоваться

 

по

 

сю

пору.

 

Вь

 

настоящее

 

время

 

водолазъ

 

можѳтъ

 

оставаться

 

подъ

водою,

 

въ

 

глубинахъ

 

океана,

 

въ

 

тѳченіе

  

восьми

 

часовъ

  

съ
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тѣмъ

 

же

 

комфортомъ,

 

если

 

не

 

съ

 

большими,

 

чѣмъ

 

его

 

това-

рищи,

 

работающіе

 

на

 

поверхности

 

земли.

 

При

 

такихъ

 

бла-

гопріятныхъ

 

условіяхъ

 

можно

 

изучать

 

подводный

 

міръ

 

и

 

из-

влекать

 

его

 

нѳсмѣтныя

 

богатста.

 

Мало

 

ли

 

погибло

 

судовъ,

 

на-

труженныхъ

 

громадвымъ

 

количествомъ

 

золота,

 

серебра

 

и

 

дру-

гихъ

 

драгонѣнностей!

 

Пока

 

не

 

былъ

 

изобрѣтенъ

 

совре-

менный

 

водолазный

 

костю

 

мъ,

 

было,

 

конечно,

 

невоз-

можно

 

разыскивать

 

эти

 

таящіяся

 

на

 

морскомъ

 

днѣ

 

сокро-

вища.

 

Теперь

 

иное

 

дѣло.

 

Такъ

 

напр,

 

съ

 

парохода

 

„

 

Аль-

фонса

 

XII",

 

затонувшаго

 

вблизи

 

Канарсквхъ

 

острововъ,

 

най-
дено

 

было

 

золота

 

болѣе

 

чѣмъ

 

на

 

четыре

 

милліона

 

руб.;

 

съ

 

па-

рохода

 

„Гамилла

 

Митчель",

 

потерпѣвшаго

 

крушеніе

 

въ

 

Ки-

Костюмъ

 

водолаза



№

 

9

                               

дѣтскій

 

міръ

                                 

277

тайскихъ

 

водахъ

 

и

 

нагруженнаго

 

громадными

 

бочками

 

съ

серебромъ,

 

водолазы

 

точно

 

тавъ

 

жѳ

 

саасли

 

громадныя

 

бо-

гатства.

Странные

 

и

 

страшные

 

виды

 

представляются

 

глазамъ

работающихъ

 

на

 

днѣ

 

морскомъ

 

среди

 

остатковъ

 

затонув-

шихъ

 

судовъ.

 

Нерѣдко

 

морскіѳ

 

черви,

 

пробуравливая

 

сво-

ими

 

челюстями

 

ящики,

 

въ

 

которыхъ

 

хранились

 

сокровища,

совершенно

 

разрушали

 

эти

 

ящики,—причемъ

 

находившіяся

въ

 

нихъ

 

золото

 

и

 

серебро

 

разсыпались

 

по

 

песку,

 

или

 

же

 

увя-

зали

 

въ

 

тинѣ.

 

На

 

долю

 

современнаго

 

водолаза

 

выпадаѳтъ

масса

 

трудной

 

и

 

отвѣтственной

 

работы»

 

На

 

военныхъ

 

су-

дахъ,

 

въ

 

особенности

 

на

 

американскихъ

 

и

 

англійскихъ

 

бро-

неноспахъ,

 

имѣются

 

среди

 

экипажа

 

обученные

 

водолазы,

получающіе

 

за

 

свой

 

опасный

 

трудъ

 

большое

 

вознагражде-

ніе.

 

Англійскія

 

военныя

 

суда

 

имѣютъ

 

до

 

восьми

 

водолазовъ.

а

 

броненосцы—до

 

четырехъ,

 

причемъ

 

всѣ

 

должны

 

отлича-

ться

 

крѣпкимъ

 

тѣлосложеніемъ

 

и

 

прекраснымъ

 

здоровьемъ,

Самое

 

ужасное,

 

что

 

приходится

 

претерпѣвать

 

водолазу,

это

 

давленіѳ

 

воды

 

на

 

тѣло.

 

Когда

 

водолазъ

 

Ламбертъ

 

былъ

посланъ

 

за

 

ящиками

 

съ

 

золотомъ

 

съ

 

погибшаго

 

парохода

и Альфонсъ

 

ХП Ц ,

 

то

 

давлѳніе

 

воды

 

на

 

каждый

 

квадратный

дюймъ

 

его

 

тѣла

 

было

 

не

 

мевѣе

 

восьмидесяти

 

восьми

 

съ

 

по-

ловиною

 

футовъ,

 

и

 

если

 

бы

 

онъ,

 

возвращаясь

 

на

 

поверх-

ность

 

воды,

 

подымался

 

недостаточно

 

медленно

 

и

 

осто-

рожно,

 

чтобы

 

приспособиться

 

къ

 

умѳныпѳнію

 

давлѳнія,

 

то

онъ

 

получилъ

 

бы

 

весьма

 

опасный

 

и

 

сильныя

   

поврежденія.

Отсюда

   

мы

   

видимъ,

   

что

 

спускъ

 

и

 

подъѳмъ

   

водолаза

должны

 

производиться

 

медленно,

 

во

 

избѣжаніѳ

 

рѣэкихъ

 

пере-

ходовъ

 

отъ

 

сгущѳннаго

 

воздуха

 

къ

 

болѣѳ

  

разряженному.

Вь

 

настоящее

 

врзмя,

 

какъ

 

мы

 

уже

 

Сказали,

 

водолазы

необходимы

 

на

 

каждомь

 

воѳяномъ

 

кораблѣ

 

для

 

осмотра

 

под-

водныхъ

 

его

 

частей,

 

дня

 

исправпенія

 

повреждение,

 

для

чистки

 

стальной

 

подводной

  

части

 

корабля,

   

такъ

 

какъ

   

по_
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слѣдняя

 

покрывается

 

разными

 

морскими

 

раетеніями

 

и

мелкими

 

раковинами.

 

Для

 

этой

 

цѣпи

 

спускаются

 

въ

 

воду

особыя

 

лѣстницы

 

и

 

снаряжаются

 

нѣсколько

 

водолазовъ,

 

во-

оруженныхъ

 

стальными

 

щетками;

 

они

 

спускаются

 

на

 

глу-

бину

 

тридцати

 

или

 

сорока

 

футовъ

 

и

 

принимаются

 

скоблить

громадный

 

кузовъ

 

корабля.

 

Результатъ

 

-

 

поразительный.

Послѣ

 

очистки

 

кузова,

 

корабль,

 

будучи

 

свободенъ

 

отъ

всѳвозможныхъ

 

поотороннихъ

 

тѣлъ,

 

движется

 

значительно

ыстрѣе.

Во

   

многихъ

   

странахъ

    

теперь

    

основаны

    

водолазныя

школы.

  

Самая

 

интересная

 

водолазная

 

школа

 

принадлежитъ

Школа

 

водолазовъ.
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Англіи,

 

какъ

 

величайшей

 

морской

 

державѣ.

 

Представьте

себѣ

 

гигантскій

 

круглый

 

резѳрвуаръ

 

изъ

 

стали,

 

напол-

ненный

 

морской

 

водою

 

футовъ

 

на

 

двадцать

 

пять

 

и

 

снаб-

женный

 

по

 

стѣнамъ

 

плоскими

 

стеклянными

 

окошками.

Сбоку

 

придѣлана

 

винтовая

 

лѣстяица,

 

ведущая

 

на

 

верхнюю

платформу.

 

Всякій,

 

желающій

 

научиться

 

водолазному

 

искус-

ству,

 

посылается

 

въ

 

эту

 

школу.

 

По

 

прибытіи

 

сюда,

 

нови-

чекъ

 

тщательно

 

изслѣдуется

 

враяемъ

 

и

 

принимается

 

лишь

въ

 

томъ

 

слуяаѣ,

 

если,

 

по

 

свидѣтельству

 

доктора,

 

его

 

сердце

и

 

вообще

 

весь

 

организмъ

 

его

 

вполнѣ

 

здоровъ,—такъ,

 

чтобы

давленіе

 

воды,

 

неизбѣжно

 

претернѣваемое

 

имъ

 

на

 

работѣ }

не

 

грозило

 

ему

 

опасностью

 

для

 

жизни.

 

Словомъ,

 

онъ

долженъ

 

быть

 

молодъ,

 

отваженъ

 

и

 

сильнаго

 

тѣлосло-

женія.

 

Ученикъ,

 

первымъ

 

дѣломъ,

 

посвящается

 

во

 

всѣ-

тонкости

 

весьма

 

сложнаго

 

водолазнаго

 

костюма—

 

скафан-
дра.

 

Ему

 

даютзя

 

чулки,

 

еще

 

чулки

 

и

 

еще

 

чулки;

 

эатъмъ

нижнее

 

платье

 

и

 

еще

 

нижнее

 

платье.

 

На

 

нижнее

 

платье

надѣваютсявязаныяшерстяныя

 

фуфайки,

 

а

 

на

 

фуфайки— пот-

ники.

 

На

 

ноги

 

надѣваются

 

сапоги

 

съ

 

тяжелыми

 

свинцо-

выми

 

подошвами,

 

причемъ

 

каждый

 

сапогъ

 

вѣситъ

 

двад-

цать

 

фунтовъ.

 

Поверхъ

 

всего

 

надѣвается

 

непромокаемый

костюмъ

 

изъ

 

кожи

 

и

 

и ндійской

 

резины

 

съ

 

рукавицами,

 

за-

крывающими

 

кисть

 

руки.

 

Но

 

самая

 

важная

 

принадлеж-

ность

 

одежды

 

надѣваѳтся

 

Подъ

 

самый

 

конецъ.

 

Это—нагруд-

никъ,

 

плечевыя

 

подушки

 

изъ

 

стали

 

и

 

мѣди,

 

и

 

головной

шлемъ,

 

придающій

 

водолазу

 

такой

 

грозный

 

видь.

 

ПІяѳмъ

точно

 

такъ

 

же

 

изъ

 

мѣди

 

и

 

стали,

 

съ

 

двумя

 

толстыми

 

пло-

скими

 

окошечками

 

на

 

лбу.

 

Вы

 

думаете,

 

навѣрное,

 

что

теперь

 

уже

 

все

 

готово?

 

Вы

 

ошибаетесь;

 

Къ

 

его

 

одѣянію

прикрѣпляются

 

еще

 

прочные

 

резиновые

 

рукава, — трубки,

черезъ

 

которыя

 

накачивается

 

воздухъ,

 

—

 

сигнальная

 

веревка,

при

 

подергиваніи

 

которой

 

водолазъ

 

сообщаетъ

 

находящимся

наверху

    

людямъ

 

о

 

состояніи

 

своего

 

здоровья,

   

достаточно
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ли

 

ему

 

воздуха,

 

надо

 

ли

 

прислать

 

ему

 

инструменты

 

и,

 

на-

конецъ,

 

пора

 

ли

 

его

 

поднять.

 

За

 

послѣднее

 

время

 

водола-

зовъ

 

стали

 

снабжать

 

переноснымъ

 

телефономъ

 

и

 

электри-

ческой

 

лампочкой;

 

батареи

 

ихъ

 

помѣщаются

 

на

 

груди

 

и

 

на

спинѣ.

 

Благодаря

 

всѣмъ

 

этимъ

 

приспособленіямъ,

 

работа

водолаза

 

значительно

 

облегчается,

 

и

 

электрическій

 

свѣтъ

позволяешь

 

ему

 

освѣщать

 

свой

 

путь

 

среди

 

причудливо-окра-

шенныхъ

 

морскихъ

 

дебрей

 

и

 

страшныхъ

 

нагроможденныхъ

обломковъ

 

погибшихъ

 

судовъ,

 

въ

 

то

 

время,

 

какъ

 

раньше

ему

 

приходилось

 

работать

 

почти

 

ощупью,

 

такъ

 

какъ

 

на

гдубинѣ

 

десяти

 

сашенъ

 

уже

 

совершенно

 

темно.

Ученикъ

 

одѣвается

 

на

 

верхней

 

платформѣ,

 

а

 

потомъ,

оъ

 

большими

 

предосторожностями,

 

медленно

 

спускается

 

по

лѣстницѣ[въ

 

свою

 

„водяную

 

школу".

 

Одни

 

учителя

 

стоящіѳ

на

 

верхней

 

площадкѣ,

 

переговариваются

 

съ

 

нимъ

 

по

 

телефону;

другіе — сообщаются

 

съ

 

нимъ

 

посредствомъ

 

аспидной

 

доски

съ

 

грифелемъ,

 

приставляемой

 

къ

 

окнамъ

 

резервуара.

Водолазы

 

передъ

 

спускомъ

 

въ

 

воду.
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Ученикъ

 

прежде

 

всего

 

учится

 

ходить;

 

это

 

занимаетъ

довольно

 

много

 

времени,

 

такъ

 

какъ

 

научиться

 

ходить

 

на

большой

 

глубинѣ,

 

въ

 

соленой

 

водѣ,

 

не

 

смотря

 

на

 

тяжелое

 

одѣ--

яніѳ, —дѣло

 

нелегкое.

 

Прѳодолѣвъ

 

эту

 

трудность,

 

онъ

 

нау-

чается

 

затѣмъ

 

владѣть

 

молотаомъ

 

и

 

долотомъ,

 

подымать

 

и

укладывать

 

въ

 

водѣ

 

тяжелые

 

камни.

 

На

 

днѣ

 

резервуара

находится

 

модель

 

кузова

 

корабля,

 

разбросанныя

 

мачты,

якоря,

 

цѣпи,

 

поцводныя

 

мины

 

и

 

т.

 

д.

 

Ученику

 

приходится

чистить

 

кузовъ

 

корабля,

 

аккуратно

 

складывать

 

мачты

 

и

 

якоря

и

 

находить

 

спрятанныя

   

подводныя

 

мины.

Кромѣ,

 

собственно

 

говоря,

 

„подводнаго

 

обученія",

 

про-

изводящегося

 

подъ

 

водой,

 

ученикъ — водолазъ

 

посѣщаетъ

еще

 

ежедневно

 

и

 

другую

 

шкоду,

 

гдѣ

 

онъ

 

слушаетълекціи

о

 

способахъ

 

передвижения

 

лежащяхъ

 

послѣ

 

крушенія

 

на-

днѣ

 

морскомъ

 

кораблей

 

по

 

средством

 

ь

 

взрывчатыхъ

 

вѳ-

ществъ,

 

помѣщенныхъ

 

глубоко

 

подъ

 

водою,

 

недалеко

 

отъ

обломковъ.

 

Ему

 

даются

 

подробный

 

свѣдѣнія

 

о

 

торпедахъ

(минахъ);

 

преподается

 

точно

 

такъ

 

же

 

способъ

 

чистки

 

морскихъ

винтовъ

 

(пропеллеровъ),

 

которые

 

часто

 

грязнятся

 

отъ

 

пла

вающихъ

 

обломковъ

 

кораблей,

 

морскихъ

 

травъ

 

и

 

т.

 

д.

Кромѣ

 

того,

 

преподается

 

цѣпый

 

рядъ

 

правилъ,

 

которыя

 

во-

долазы

 

должны

 

соблюдать

 

для

 

предупрежденій

 

нѳсчастій-

Такъ,

 

напр.,

 

перѳдъ

 

спускомъ

 

водолазъ

 

за

 

нѣсколько

 

часовъ^

не

 

долженъ

 

пить

 

спиртныхъ

 

напитковъ,

 

за

 

два

 

часа

 

не

долженъ

 

ѣсть

 

ничего

 

тяжѳлаго.

 

Онъ

 

долженъ

 

чувствовать

себя

 

впоянѣ

 

здоровымъ

 

и

 

бодрыѵіъ

 

и

 

т.

 

д..

 

Курсъ

 

ученія
продолжается

 

обыкновенно

 

шѳсгь

 

мѣсяцѳвъ,

 

послѣ

 

чего

молодые

 

водолазы

 

отсылаются

 

обратно

 

на

 

ихъ

 

прежнія

суда,

 

гдѣ

 

они

 

большую

 

часть

 

времени

 

служатъ

 

простыми

матросами

 

и

 

спускаются

 

подъ

 

воду

 

только

 

въ

 

случаѣ

 

на-

добности.

Чтобы

 

показать

 

вамь,

 

насколько

 

опытный

 

водолазъ

чувствуетъ

 
себя

 
въ

 
данное

 
врэмя,

 
благодаря

 
всевозможнымъ-
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усовершенствованіямъ,

 

свободно

 

въ

 

водѣ,

 

я

 

разскажу

 

вамъ

слѣдующій

 

интересный

 

фактъ.

 

Нѣсколько

 

мѣсяцевъ

 

тому

назадъ,

 

когда

 

большой

 

военный

 

корабль

 

„Дредноутъ"

 

на-

ходился

 

въ

 

Мальтѣ,

 

одинъ

 

изъ

 

водолазовъ

 

спустился

 

подъ

воду,

 

чтобы

 

почистить

 

пропеллеръ

 

отъ

 

попавшихъ

 

въ

 

него

морскихъ

 

обломковъ.

 

Онъ,

 

однако,

 

долго

 

не

 

возвращался.

 

Всѣ

остальные

 

водолаэы

 

этого

 

корабля,

 

бывшіе

 

въ

 

то

 

время

на

 

берегу,

 

стали

 

безпокоиться

 

продолжительнымъ

 

отсутст-

віемъ

 

товарища.

 

Привели

 

въ

 

дѣйствіе

 

телефонный

 

аппа-

ратъ,

 

но

 

безрезультатно;

 

всѣ

 

въ

 

недоумѣніи

 

переглядыва-

лись

 

между

 

собою,

 

опасаясь

 

какой-нибудь

 

ужасной

 

траге-

діи

 

въ

 

страшныхъ

 

морскихъ

 

глубинахъ.

        

:

Всѣ

 

еще

 

больше

 

испугались,

 

когда

 

на

 

поверхности

 

воды

появились

 

вдругъ

 

щетки,

 

у

 

потребляемый

 

при

 

чисткѣ

 

ко-

раблей,

 

и

 

другіе

 

подобные

 

инструменты;

 

тогда

 

дежурный

офицеръ

 

немедленно

 

послалъ

 

на

 

берегъ

 

за

 

другимъ

 

водо-

лазомъ.

 

Послѣдній,

 

вернувшись

 

на

 

бортъ,

 

моментально

 

одѣл-

ся,

 

спустился

 

въ

 

море,

 

но

 

вскорѣ,

 

полный

 

негодованія,

 

вер-

нулся

   

обратно.

(Еродолженіе

 

слпдустъ.)



Ну-ка

 

разгадайте

ШАРАДУ:

Впереди

 

стоитъ

 

предлогь.

А

 

за

 

нимъ

 

идетъ

 

порокъ;

Все

 

же

 

вмѣстѣ

 

будетъ

 

тотъ,

Кто

 

на

 

сѣверѣ

 

живетъ.

СТВОРЧАТУЮ

 

ЗАДАЧУ

—

   

а

  

—

 

оръ

—

  

б

  

—

 

жденіе
—

  

о

   

—

 

ь

—

  

л

   

—

 

на

—

  

в

   

—

 

ухъ

—

   

а

   

—

 

огъ

—

  

р —

 

сланъ

—

  

ы

 

—

 

ода

Замѣнить

 

черточки

 

недостающими

 

буквами

 

такъ,

 

что-

бы

 

получилось

 

восемь

 

именъ

 

существительныхъ,

 

началь-

ныя

 

буквы

 

которыхъ,

 

при

 

чтеніи

 

сверху

 

внизъ,

 

дали

 

бы

фамилію

 

писателя,

 

а

 

третьи— названіе

 

одного

 

изъ

 

его

 

про-

изведение.

Содержаніѳ; —Въ

 

дѣсномъ

 

царствѣ.

 

Ствхотвореиіе

 

А. Еориифекто. —ВолшеблыяБусы

(Прододженіе.) —Первый

 

Ножикъ

 

(ГІролоіжініе). —Водолазы

 

и

 

ихъ

 

прпключенія.—

 

Коло-

кольчики. —Ну-ка

 

разгадайте

 

—
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высыл.

 

безплатно

Москза,

  

Срѣтенкі,

 

Колокольн.

 

пер.,

 

д.

 

Л»

 

26.

Пріеиъ

 

заказовъ:

 

на

 

разнаго

 

рода

 

типограф,
работы,

 

конторскія

 

книги

 

и

 

иряния.

 

нереп-

летъ

 

журналы

 

и

 

книга



н

о*

К
i

о

w

H
OS
3
К
8

м
о

я

н
о
г
ч

ч̂л^і

 

НаЧ

Ж.

 

Доловъ
(БЫВШ.

 

РУССДНОВЪ

 

й

 

ДОЦОВЪ).

МОСКВА,

 

Кузнецій

 

щ,

 

(Мот)

 

№

 

4.

Иллюстрированный

 

Нрейсъ-Курантъ

высылаю

 

безплатно.

Е
о

Е

и
н
о

й
Об
к

н

о



Вс&мъ

 

.

 

б.ережливьшъ

 

хогяйкамъ
■важно

 

помнить,

 

что

 

самый

 

экономный
|

 

какао

 

есть

 

Каяяеруміэ

 

какао»

j

    

-

                  

Главный

 

скЛял>

1

 

тмшЕттъ

 

тшт
для

 

всей

 

роосіи

 

при

 

чайных7>

 

екладакъ

П.

   

*-:.

   

М^^ПДЛіН

  

JloKJSOSKa,

КАМЕРУ НЪ

 

КАКАО

 

йржясі

 

яыписать

 

f
ксегйа-

 

свѣжій,

 

1

  

ф.

 

да

 

1

   

p.

 

45

  

к,,

 

3

 

ф.

 

за

 

t
4

 

p.

 

05

 

к.,

 

5

 

Ф.

 

за

 

G

 

р,'

 

45

 

к,'

 

Пересылка

 

аа|
'

 

счеть

 

фирмы

 

въ

 

Еврол,

 

Россіи.

    

"

      

,

          

J
При

 

выписЯіі

 

kalsao

 

вмЬсіѣ

 

съ

 

чгемъ

 

кякао

  

обходктсй \
іаничйг.

 

дамідвле.

 

ѵЛол,осбныя

 

св^дин.

 

высьш.

 

безплатко, J
з2а&:жш:£жаіюкіівж^5шя&тѵтшв!5а

ТИПОГРАФ!

 

Я

~)и(-

 

';

ПЕРЕПЛЕТНАЯ

МО

 

СЕ

 

В

 

А.

Срѣтенка,

 

Колоеодяіпковъ

 

пор.,

 

д.

 

Хі

 

26,

Пріейъ.

 

зайавобъ:

na

 

разнаго

 

родя

 

типограф,

 

рабо-

ты'конторскгя

 

книги

 

и-

 

ррптш.

перепыетъ:

 

журналы

 

и

 

книги.

.

 

Кйіиеэуаън^ш»

 

есть

 

продукта,.^
о

 

котором*

 

г.Ь

 

практической

 

опыт-

 

\

 

"
ностк

 

можно

 

сказать,

 

что

 

скъ

 

са-
мый

 

пріятный

 

на

 

вкусіуобладает*:
наибольшей

 

питательной

 

силой

 

и

 

,

имѢетъ

 

свойство,

 

принадлежащее-

теобромину

 

-

 

быстро

 

.

 

возстанавяи-

вать

 

силы.

ЩЩІЯ

 

ВСЕЙ

 

РОССІЙ

 

ПРИ

 

ЧАЙНЫХЬ

 

склпдахъ|

И.

 

Е.

 

ДУБИНИНА
Москвя,

 

покйбека..
Камеруна

 

квкао

 

можно

 

выписать

 

|
'Ш

 

эсегда

 

свѣжій,

 

1

 

ф?н.

 

за

 

1

 

р.

 

45

 

К.,|
ЩЩ

 

3

 

Ф^

 

за

 

4

 

р.

 

03

 

к.,

 

5

 

ф.

 

за

 

6

 

р.

 

43

 

к.Г
ЙВ

 

Пересып.. та

 

сметъ

 

фирмы

 

г.ъ

 

Езр.

 

Pcc.f
Щ£Ъ

 

Пр а

 

випкснѣ

 

какао

 

вмлапѣ

 

се

 

«*0г.нз,|
ѵУ^І

 

кокаэ

 

обходится

 

зйф^мЛі-

 

дешевле.

 

НвдрЫ)*^£
н-ыя

 

сеіъ&ѣнгл

 

£ысы.і.

 

всп-ш

 

бюплатнэ.'



\-~

Еедй

 

Вы

 

еще

 

не

 

знаете,— что

->' ><

1

 

1

 

есть

 

наилучшее

 

предохраняющее

 

еред-

]

 

I

 

етво

 

противъ

 

золотухи,

 

угрей

 

и

 

пръіщеіц
что

 

нѣна

 

его

 

обильна,

 

заііахъ

 

нѣженъ

 

й
не

 

напомннаётъ

 

запаха

 

рыбьяго

 

жира,—

купите

 

и

 

убѣдитесь»

               

і

Торговый

 

Дои

 

ЛЕОПОЛЬДЪ

 

СТОЛ КИНДЪ

 

и

 

кѵ

Москва,

 

Никольская:

 

17/19.

 

==

 

Берлинъ

 

0.

 

27/6

в

ддя:

 

сзмообуненія:

 

рѣшенія

 

и

 

подробный

 

объясненія
2

 

—

 

10-го-

 

епособаѣш

 

всѣхъ

 

матѳм.

 

заД.

 

чзборнйков-ъ,:
1)

 

Верещагина;

 

2)

 

Малаяииа

 

и

 

Буренина;

 

3)

 

Толь-
денберга;

 

4)

 

Евгушевсваго

 

ч.

 

ч.

 

1

 

и

 

II;

 

б)

 

Арбузова,
МиишШхъ

 

и

 

Назарова;

 

С)

 

Шанощнихсойа

 

и

 

Валь-
цова;

 

7)

 

Киселева;

 

8) /Сорокина;

 

9)

 

Йябішна;

 

10)
Кліоновскат;

  

И)

 

Минина;

  

12)

 

Вудиха

 

и

 

др.

ЖоЩдЫыя

 

вЬъШгж

 

бышяаш

 

Ішяашко.
■

 

■

                                                                                                                                    

-

                                                                                                                                                                                                                                               

•'

Выписывать

 

но

 

адресу;

 

Бѣлая

   

Церковь,

 

Шевск.

 

губ.,

о. 'д..

 

КОЗЛОВСКО&Ш.


